N YO ZAA AL ĤADĪD 


ra £ 3 RIS (Besi) 


Surah ke-57 


Suratul Aadid 29 Ayat. Madaniyyah 


Dengan nama Alloh Yang Maha Pengasih lagi Maha 


ANN > ? Pen 
5, . yayang. 
ea 2, Mie 


A 


Bismil lahir rahmanir rahim 1. Bertasbih kepada Alloh apa yang ada di langit 
dan di bumi. Dan Dialah Yang Mahaperkasa lagi 
Mahabijaksana. 


A 7 AN 2? > a ` 
BI A) Ki BA KY EI Lyól à % D e 2 bagi-Nya kerajaan langit dan bumi, Dia 


menghidupkan dan mematikan, dan Dia 


kera- bagi- Maha- Maha- dan dan langit di apa kepada ber- Mahakuasa atas segala sesuatu. 
jaan Nya 1 bijaksana perkasa Dia R bumi yang Alloh tasbih 3. Dialah Yang Awal, Yang Akhir, Yang Zahir dan 
Sabbaha lillahi mā fis samawati wal-ardhi wahuwal `azizul hakim (1) Lahū mulkus Yang Batin; dan Dia Maha Mengetahui segala 

sesuatu. 

AN Bol Ar CA Ar E, KFI “I 4. Dialah iptakan langit dan bumi 
(£) BC i J% . | “ ye . ialah yang menciptakan langit dan bumi 
pe. s Bas) sB A o2 l 7 dalam enam masa (atau hari): Kemudian Dia 
Maha- se- atas dan dan Dia Dia eri dan langit bersemayam di atas `Arsy. Dia mengetahui apa 
2 kuasa suatu gala Dia mematikan hidupkan bumi yang masuk ke dalam bumi dan apa yang keluar 
samāwāti wal-ardh yuhyi wayumit wahuwa `alā kulli syai-in qadir (2) darinya dan apa yang turun dari langit dan apa 


yang naik ke sana (atau langit). Dan Dia bersama 
PEPA Pa 


PN i j 
AA S Ta A kamu di mana saja kamu berada. Dan Alloh Maha 
a s CN O aig AÉ SN, J5Y! 2 Melihat apa yang kamu kerjakan. 


5. bagi-Nya kerajaan langit dan bumi. Dan kepada 


Maha sesuatu terhadap dan dan Yang dan Yang dan Yang Yang Dia 

3 Mengetahui segala Dia Batin Zahir Akhir Awal Alloh-lah dikembalikan semua urusan. 
Huwal awwalu wal-ākhiru wazh-zhāhiru walbāthinu wahuwa bikulli syai-in `alīm (3) 6. Dialah yang memasukkan malam ke dalam 
siang dan memasukkan siang ke dalam malam. Dan 
SERI a Z -z P EEA ERES 247 Sa SK Dia Maha Mengetahui segala yang ada dalam dada. 
Sp C Ll Poar 3 PN lo J i å Sil P ya Berimanlah kamu kepada Alloh dan rasul-Nya 
S dan infakkanlah harta yang Alloh telah menjadikan 
Dia ber- kemu- hari/ enam dalam dan langit mencip- yang Dia kamu menguasai harta itu. Maka orang-orang yang 
semayam: . dian masa bumi takan beriman di antara kamu menginfakkan hartanya, 


huwal ladzi khalaqas samāwāti wal-ardha fi sittati ayyāmin tsummas tawā maka bagi mereka pahala yang besar. 


A 27 >r <? 7 kor 4 
a AA 2A r2 2A e. | .. 9 rd í 27 | 
ba JA G E ASRI P yi G 
dari turun dan apa dari- keluar dan apa bumi da- masuk apa Dia me- “Arsy di atas 
yang nya yang lam yang ngetahui 

`alal `arsy ya`lamu ma yaliju fil ardhi wamā yakhruju minhā wama yanzilu minas 
PES TLA AY 2 č, 2S PPA T / bl pn a za | 
Ola G a SA K E~ Ús Ae 

kalian terhadap dan kalian ada- dimana beserta dan padanya/di naik dan apa langit 


kerjakan apayang Alloh lah saja kalian Dia dalamnya yang 
sama-i wamā ya`ruju fiha wahuwa ma`akum aina mā kuntum wallahu bima ta`malūna 


SAH Pun A s4 AN as ya 
DAN! CC Au 45 o i 5 PSSA Aé d Q Joa 
perkara/ dikem- Alloh dan an langit ke- bagi- Maha 


urusan balikan kepada ma rajaan Nya 4 Melihat 
bashir (4) Lahū mulkus samawati wal-ardh wa-ilal lāhi turja`ul umūr 


s e A a A ay G a d a O 


dengan Maha Me- dan malam kedalam siang dan Diame- siang ke- malam Dia mema- 
yang ada ngetahui Dia masukkan dalam sukkan 5 
(5) Yalijul laila fin nahāri wayūlijun nahāra fil lail wahuwa `alīmum bidzātish 


Das x 2A IA 2 >23 \ AN >23 $ 

> w A -^ A (1) w 
Úe a Aa dbo a Q a 

Dia jadikan dari apa dan belanja- dan Ra- kepa- berimanlah dada 


kalian (harta) kan/infakkan sul-Nya da Alloh kalian 6 
shudūr (6) Amini billāhi warasūlihī wa-anfiqū mimmā ja`alakum 


A (EAA >% A Pel Z > RA EA äs, 12.7212 
OE A A a aa RA 


Caia i 
besar pahala bagi dan mereka mem- di antara mereka maka orang- pada- orang-orang 
7 mereka belanjakan kalian beriman orang yang nya yang menguasai 


mustakhlafina fih falladzina āmanū minkum wa-anfaqū lahum ajrun kabir (7) 





8. Dan mengapa kamu tidak beriman kepada 
Alloh padahal Rasul menyeru kamu supaya kamu 
beriman kepada Tuhanmu. Dan sesungguhnya Dia 
telah mengambil perjanjianmu jika kamu adalah 
orang-orang yang beriman. 

9. Dialah yang menurunkan kepada hamba-Nya 
ayat-ayat yang jelas (yakni Al-Quran) supaya Dia 
mengeluarkan kamu dari kegelapan kepada 
cahaya. Dan sungguh Alloh benar-benar Maha 
Penyantun lagi Maha Penyayang terhadapmu. 

10. Dan mengapa kamu tidak menginfakkan 
(hartamu) pada jalan Alloh, padahal Alloh-lah yang 
mewarisi langit dan bumi? Tidak sama di antara 
kamu, orang yang menginfakkan (hartanya) dan 
berperang sebelum kemenangan (atau penaklukan 
Mekah). Mereka itu lebih tingi derajatnya daripada 
orang-orang yang menafkahkan (hartanya) dan 
berperang sesudah itu. Alloh telah menjanjikan 
kepada masing-masing mereka (balasan) yang 
lebih baik. Dan Alloh Maha Mengetahui terhadap 
apa yang kamu kerjakan. 

11. siapa yang mempunyai (harta) dan mau 
meminjamkan kepada Alloh pinjaman yang baik, 
maka Alloh akan melipat-gandakan (balasan) 
pinjaman itu untuknya, dan baginya pahala yang 
mulia. 

12. (yaitu) pada hari ketika kamu melihat orang 
laki-laki dan perempuan beriman, berjalan cahaya 
mereka di hadapan dan di sebelah kanan mereka, 
(dikatakan kepada mereka): "Pada hari ini ada 
berita gembira untukmu, (yaitu) surga yang 
mengalir di bawahnya sungai-sungai, mereka kekal 
di dalamnya. Itulah keuntungan yang besar". 

13. Pada hari ketika orang-orang munafik baik 
laki-laki dan perempuan berkata kepada orang- 
orang yang beriman: "Tunggulah, kami ingin 
mengambil cahayamu". Dikatakan (kepada 
"Kembalilah kamu ke belakang dan 
Lalu di antara 


mereka): 
carilah sendiri cahaya (untukmu)". 
mereka dipasang dinding yang berpintu. Di sebelah 
dalam dinding ada rahmat (dari Alloh) dan di 
sebelah luar dinding itu ada siksa (dari Alloh). 





PA 23 ° G YA r2 
IG b Oya Y £ Gs 
dan/pada- 
hal Rasul 


A 2 DA 21 
s K DEA 
dan kepada Tu- menyeru kepada 


sungguh han kalian kalian Alloh 
Wama lakum Ia tu“minūna billahi warrasūlu yad`ūkum litu“minū birabbikum waqad 


a yaya) 


agar kalian 
beriman 


kalian dan 
mengapa 


kalian ti- 
beriman dak 


mn i ye Als > KA Pa 2A Ba > A EEA 

ae de Ja gäl Gah E a Ke K 
hamba- atas menu- yang orang-orang kalian jika perjanjian Dia telah 
Nya runkan 8 yang beriman adalah kalian mengambil 


Huwal ladzi yunazzilu `alā `abdihi 


E Sn 


akhadza mitsaqakum in kuntum muminin (8) 


EEE 


dengan- Alloh dan cahaya/ ke- kegelapan dari Dia hendak menge- po ayat- 
mu sungguh terang pada luarkan kalian terang ayat 
āyātim bayyinatil liyukhrijakum minazh zhulumāti ilan nur wa-innal lāha bikum 
Dr 
AG MAD! je a ias a e Vi 
my Aa D Je g Ki oy o i; TA 
mewarisi dan bagi Alloh jalan pada kalian mem- ti- kalian dan Maha benar-2 Maha 
Alloh belanjakan dak mengapa 9 Penyayang Penyantun 


lara-ūfur rahim (9) Wama lakum alla tunfiqū fi sabilil Ilahi walillāhi miratsus 


>72? z 7 127 > DA Pa a / ä PE PA 
Pes De - w > 5 pa Ma pA yà w 
keme: sebe- dari membe- orang diantara sama tidak dan langit 
nangan lum lanjakan kalian bumi 
samāwāti wal-ardh lā yastawi minkum man anfaqa min qablil fat-hi 
z Z ar A 
EKOE Aos Pa P P bes A AA AE Au 
. dg ; s AGES 
dan mereka sesudah dari mereka me- orang- dari- derajat lebih mere- dan ia 
berperang itu nafkahkan orangyang pada tinggi ka itu berperang 


waqatal ula-ika a`zhamu darajatam minal ladzina anfaqū mim ba`du waqātalūŭ 


K 6A tA 7 $ EREA pa AN 2 äs | Ad sf Sé 
> ŠA Q) A k a d a s IS 
mempu- siapakah Maha Me- kalian terhadap dan lebih (oleh) telah men- dan 
nyai 10 ngetahui kerjakan apa yang Alloh baik Alloh janjikan masing-2 
wakullaw wa`adal lāhul husna wallahu bima ta`malūna khabir (10) Man dzal 
Ar -í AA K s7 `A P PEA A A 2A ri 
P Ao anad ES p a oo 
mulia pahala dan ba- baginya/ maka Dia akan me- kebaikan/ pinjam- Alloh memberi yang 
TE ginya untuknya lipatgandakannya yang baik an pinjaman 
ladzi yuqridhul lāha qardhan hasanan fayudhā`ifahū lahū walahã ajrun karim (11) 

AA A > > Pa r> 2a? e top 
dea ⁄ eaea - 
PLS apa UN a E A raga SS eS 
dan di sebelah hadapan di an- cahaya berjalan / dan orang-orang orang-orang kamu pada 
kanan mereka mereka tara mereka bersinar perempuan beriman lelaki beriman melihat hari 


kain, katan ae: S as x S Pr ET 
Yauma taral mu minina walmu minati yas`ā nūruhum baina aidihim wabi-aimānihim 


` 2 w? 2 >Z S J P sÊ 2A 
2s ES f - . A Na 
G g> eA çŹ a gÉ A A Ki 
demikian/ di da- mereka sungai- bawah- dari mengalir surga hari berita gembira 
itulah lamnya kekal sungai nya ini untuk kalian 


busyrākumul yauma jannātun tajri min tahtihal anhāru khālidīna fiha dzālika 


1 
> AN Tg 7A 
Den 2 MAT 122 yA Rohs 22r CD) Ta 
Dad SETAN O ahah Ja Jw e abal oR 
kepada orang- dan orang-orang orang-orang yang berkata pada yang keun- ia 
orang yang munafik perempuan munafik laki-laki hari 12 besar tungan 
huwal fauzul `azhim (12) Yauma yaqūlul munāfiqūna walmunāfiqātu lilladzīna 
DA A S aa 
Up s A dè W a oy 
cahaya maka belakang kemba- dika- cahaya dari kami tunggulah mereka 
carilah kalian lilah takan kalian mengambil kami beriman 


āmanun zhurūnā naqtabis min nūrikum qilar ji G wara-akum faltamisū nūran 


Za a sA uw 2723 2. VARN SR $ 2A 28127 KA 

Ki os abg ar) ab bb 2h DA A r 
pihaknya/ dari dan rahmat di da- di da- pintu bagi- dengan diantara lalu di- 
sisinya luarnya lamnya lamnya nya dinding mereka jadikan 


fadhuriba bainahum bisūril lahū bābun bathinuha fīhir rahmatu wazhāhiruhū min qibalihil 


Y yy” 24 asos sa pa sa SA AN bg A? 
pg Ii Sa E œ! SAS Gr) MASA 
Pr - 7 z 
kalian telah tetapi ya mereka bersama kami tidak- (orang-2 munafik) azab 


membinasakan kalian benar berkata kalian adalah kah memanggil mereka 13 
`adzāb (13) Yunādūnahum alam nakum ma'akum qālū bala walākinnakum fatantum 





(es 


BA Pd b7 A. Yi Pera sana! a >57 2 -2 
e sa sS ge DEI DI Lay 

kete- datang se- angan-angan dan meni- dan kalian dan kalian diri kalian 
tapan hingga kosong pu kalian ragu-ragu menunggu-2 sendiri 


anfusakum watarabbashtum wartabtum wagharratkumul amāniyyu hatta jā-a amrul 


AA Ks Bla $7 s9 PA 2y AN sg y ALL N 
x ar Pa > £ a a A (£) A A v K. vu 
I ab Il dh Y pb O i h Ks ii 
dan tebusan dari diambil/ tidak maka pa- para terhadap dan menipu Alloh 

tidak kalian diterima da hari 14 penipu Alloh kalian 


lāhi wagharrakum billāhil gharūr (14) Falyauma lā yu“khadzu minkum fidyatuw wala 


- A 2 a 
al DAR a a A 
Aae A y” ÈI 9 5 ZA! o 
tempat dan se- perlindungan ia/itu api/ tempat ting- mereka orang-2 dari 
kembali buruk-buruk kalian neraka gal kalian kafir yang 


M 7 =- k = = . - sk - 
minal ladzina kafarū ma 'wakumun nāru hiya maulakum wabi'sal mashir 


Di 2 R P S a Z zz 27 2 A <2 KA 
Alloh untuk hati tunduk untuk bagi orang- datang apakah 
mengingat mereka orang yang waktu belum 15 
(15) Alam yani lilladzina Amani an takh-sya`a qulūbuhum lidzikril lāhi 


Al > Pan z A Pe SE Da 
Bm an A RS Y; 


7 Pd 


X ig 


mereka 
beriman 


w | Pa 1 C Pa 
Ke. o a 2 
se- dari al-kitab mereka seperti orang- mereka dan kebe- dari turun dan apa 


belum diberi orang yang adalah jangan naran yang 
wamā nazala minal ħaqqi wala yakūnū kalladzīna ūtul kitāba min qablu 


AN 2A \ 5 R> Z PS By PEZA a r? D P 
E G 7 2. - DRR Pa AM . 
OT DR a, : LNI AZ Us 
aa w Ad ra (en) t J 
orang-orang di antara dan keba- hati maka masa atas lalu 
16 fasik mereka nyakan mereka keras mereka panjang 


fathāla `alaihimul amadu faqasat qulūbuhum wakatsirum minhum fāsiqūn (16) 


` yi SA gir X BR Lar AT 2A g7 
si Ls SC ya SI A a òl 


keterangan- bagi Kami telah sesung- mati- sesu- bumi menghi- Alloh bahwa keta- 
keterangan kalian menjelaskan guhnya nya dah dupkan huilah 
llam annal lāha yuhyil ardha ba`da mautihā qad bayyannā lakumul āyāti 
per i F SA P Zana 5a? A AN až A a 2 CELA 
be gaiii BILA dl O aa 
dan mereka mem- dan orang-2 perem- orang-2 lelaki sesung- kalian me- supaya 
beri pinjaman puan yang bersedekah yang bersedekah guhnya 27 mikirkan kalian 
la`allakum ta`qilūn (17) Innal mush-shaddiqina walmush-shaddiqati wa-aqradhul 
AN P PA rA A P y 
Re e? 2447 >A Ar Ng 2 SA Í ra pa 
) 5 6 . H A . 
mulia pahala dan bagi untuk akan dilipat- kebaikan/ pinjam- Alloh 
18 mereka mereka gandakan yang baik an 
Ilaha qardhan hasanay yudhā`afu lahum walahum ajrun karim (18) 
A le y y A 
TN £> AA AA - Ar w an 72> 7 
A an Dye D k, A * 
> 7 s . . 
Aai oia a dl da a bal aili 
dan orang-2 orang-orang mereka mereka dan rasul- kepada mereka dan orang- 
menjadi saksi yang benar itu rasul-Nya Alloh beriman orang yang 


Walladzina amani billāhi warusulihi ula-ika humush shiddīqūn wasy-syuhada-u 


14. (Orang-orang munafik) memanggil mereka 
(orang-orang mukmin) seraya berkata: "Bukankah 
kami (dahulu) bersama-sama kamu?" Mereka 
(orang-orang mukmin) menjawab: "ya benar, tetapi 
kamu telah membinasakan dirimu sendiri dan 
kamu menunggu-nunggu (kehancuran kami) dan 
kamu ragu-ragu serta kamu ditipu oleh angan- 
angan kosong, sehingga datanglah ketetapan Alloh; 
dan para penipu menipu kamu terhadap Alloh. 

15. Maka pada hari ini tidak diterima tebusan dari 
kamu dan tidak pula dari orang-orang kafir. 
Tempat tinggal kamu ialah neraka. Itulah tempat 
perlindunganmu. Dan seburuk-buruknya tempat 
kembali". 

16. {© Apakah belum datang waktu bagi orang- 
orang yang beriman untuk tunduk hati mereka 
mengingat Alloh dan Al Qurān yang turun dari 
kebenaran, dan janganlah mereka seperti orang- 
orang yang diberi Al Kitab sebelum mereka, 
kemudian berlalulah masa yang panjang atas 
mereka, lalu hati mereka menjadi keras. Dan 
kebanyakan di antara mereka adalah orang-orang 
yang fasik. 

17. Ketahuilah bahwa sesungguhnya Alloh 
menghidupkan bumi sesudah matinya. 
Sesungguhnya Kami telah menjelaskan keterangan- 
keterangan untukmu supaya kamu 
memikirkannya. 

18. Sesungguhnya orang-orang yang bersedekah 
baik laki-laki maupun perempuan, dan mereka 
memberi pinjaman yang baik kepada Alloh, niscaya 
akan dilipatgandakan (pembayaran pinjaman itu) 
kepada mereka; dan bagi mereka pahala yang 
mulia. 

19. Dan orang-orang yang beriman kepada Alloh 
dan rasul-rasul-Nya, mereka itu adalah orang- 
orang yang benar dan orang-orang itulah yang 


menjadi saksi di sisi Tuhan mereka. Bagi mereka, 
pahala dan cahaya mereka. Dan orang-orang yang 


kafir lagi mendustakan ayat-ayat Kami, mereka 


itulah penghuni neraka. 





20. Ketahuilah, sesungguhnya kehidupan dunia ini 
hanyalah permainan dan senda gurau, perhiasan 
dan bermegah-megahan di antara kamu serta 
berbangga-banggaan dalam harta dan anak-anak, 
seperti perumpamaan hujan yang mengagumkan 
orang-orang kafir akan  tanaman-tanamannya; 
kemudian tanaman itu menjadi kering dan kamu 
lihat tanaman itu menjadi kuning, kemudian 
tanaman itu hancur. Dan di akhirat (nanti) ada azab 
yang keras dan ampunan dari Alloh serta keridaan- 
Nya. Dan kehidupan dunia ini tidak lain hanyalah 
kesenangan yang menipu. 

21. Berlomba-lombalah kamu kepada ampunan 
dari Tuhanmu dan surga yang luasnya seluas langit 
dan bumi, yang disediakan bagi orang-orang yang 
beriman kepada Alloh dan rasul-rasul-Nya. Itulah 
karunia Alloh, yang diberikan kepada siapa yang 
dikehendaki-Nya. Dan Alloh mempunyai karunia 
yang besar. 

22. Tiada suatu bencanapun yang menimpa di 
bumi dan (tidak pula) pada dirimu sendiri 
melainkan telah tertulis dalam kitab (Loh Mahfuz) 
sebelum Kami menciptakan bencana itu. 
Sesungguhnya yang demikian itu adalah mudah 
bagi Alloh. 

23. (Kami jelaskan yang demikian itu) supaya 
kamu jangan berduka cita terhadap apa yang luput 
dari kamu, dan supaya kamu jangan terlalu 
gembira terhadap apa yang diberikan-Nya 


kepadamu. Dan Alloh tidak menyukai setiap orang 
yang sombong lagi membanggakan diri, 





ahr z 2317 247 asg- PA P E as 
biS h Cib ap ael A P a 
dan mereka mereka dan orang- dan caha- pahala bagi Tuhan di sisi 
mendustakan kafir orang yang ya mereka mereka mereka mereka 
"inda rabbihim lahum ajruhum wanūruhum walladzina kafarū wakadz-dzabū 

A TN 


A Ak? t> anr AT 
A QY a $ 

Lal ee a P | L| Su 

kehi- sesungguh- keta- 

dupan nya hanyalah huilah 19 


bi-ayatina ula-ika ash-habul jahim (19) l lamū annamal hayatud 


- 
. 
1 a 


dengan ayat- 
ayat Kami 


A ed 
An 


neraka penghuni mere- 


ka itu 


sas A -28 
A cad GII 
dalam/ dan berbang- dan berme- dan sen- perma- 


tentang ga-banggaan gah-megahan da gurau inan 
dunya la`ibuw walahwuw wazinatuw watafākhurum bainakum watakātsurun fil amwāli 


Io 


harta 


i KA Ds 2 DA BA 11 a, Z 
3 AS S i 
di antara dunia 


kalian 


dan per- 
hiasan 


AA a PE 27 21L, ü s 
yas E i wa 11 z E 25 . 5 P 
A 3 GSÍ | g LS 2 | 
DA] E: E ZCG 2 | £E SA gd 3Y |; 
maka kalian ia men- kemu- tanaman- orang-orang menga- hujan seperti per- dan anak- 
melihatnya jadi kering dian tanamannya kafir gumkan umpamaan anak 
wal-aulad kamatsali ghaitsin a`jabal kuffara nabātuhū tsumma yahiju fatarāhu 
R7,27 IG A DA UZAT e aAa AR A oaa 
o Aaa g olie SANI gs kl oS C eras 
dan am- sangat/ azab akhirat dan hancur ada- kemu- kuning 
punan keras di lah ia dian 
mushfarran tsumma yakūnu ħuthāmā wafil ākhirati 'adzabun syadiduw wamaghfiratum 
PON 2AA? A G rod A Per o E J a 
) Ja 3 aan g 
Qaae WEI aD DARA 
tipuan kese- ke- dunia kehidupan dan ti- dan ke- Alloh dari 
20 nangan cuali daklah ridaan 
minal lāhi waridhwān wamal hayatud dunya illa matā`ul ghurūr (20) 
TAN EA o2 aLL DU zw MA È AE 
£ 2 Ss da D o GAM $ Ea 
langit seperti Kea dan Tuhan dari ampun- ke- berlomba-lom- 
luas surga kalian an pada balah kalian 
Sabiqu ilā maghfiratim mir rabbikum wajannatin `ardhuhā ka`ardhis samā-i 
Ara ZA ü AAZ 2 2A A SI 2732 Y a? 
, Ss) Pa z | 
Jra O ajug ah lga |. S (UN E lo 
karunia itulah dan rasul- kepada mereka bagi orang- dijanjikan/ dan 
rasul-Nya Alloh beriman orang yang disediakan bumi 
wal-ardh u`iddat lilladzina āmanū billāhi warusulih dzalika fadhlul 
AN Ea 2A N 
KU 27 27 > v 
O i pai EE 
Lal Oo a Ji 5 an; a o aiy al 
menimpa yang besar karunia mem- dan Dia ke- siapa diberikan Alloh 
dak 21 punyai Alloh hendaki yang kepada 
lāhi yu“tīhi may yasya" wallahu dzul fadhlil `azhīm (21) Ma ashāba 
EA 
A 2. ï sah D. ye . -Íi . Dn A z 
=S g l S D D 3 deae o 
Kitab da- diri pada dan bumi di bencana dari 
lam so 4 kalian tidak 
mim mushibatin fil ardhi wala fi anfusikum illa fi kitābim 
2 Irw GO Eas s P A ` A BA lot FIA >r a 
P? $ S . igi e. - . 
WS GO ZA Bin AR a J4 o 
supaya mudah Alloh atas demi- sung- Kami men- bah- se- dari 
jangan 22 kian/itu guh ciptakannya wa belum 
min qabli an nabra-aha inna dzālika `alal lāhi yasir (22) Likaila 
2r Par A P Z 
An | E 2 2z N CH yg y” iz Pa 
AD em Ip Co A 1b 
Dia berikan tarha: kalian terla- dan luput dari apa atas kalian ber- 
ah kepada kalian dap apa lu gembira jangan kalian yang duka-cita 


ta“sau `alā mā fātakum wala tafraħū bima ātākum wallahu 


Paya As 2r Zo KA AN Yy 2A A Ma Ga AA 7 

s D Si O po Jz K éa Y 

dan mereka mereka orang-orang membang- orang yang setiap menyukai tidak 

menyuruh kikir yang 23 gakan diri sombong 

lā yuhibbu kulla mukhtalin fakhūr (23) Alladzina yabkhalūna waya“murūnan 

EN Ary AR A aA Gag >77 BM -z 

O LA ii ada b ia a i sé 
Maha Maha- Dia Alloh maka se- berpa- dan ba- dengan ber- manusia 

24 Terpuji kaya sungguhnya ling rang siapa buat kikir 


nāsa bilbukhl wamay yatawalla fa-innal lāha huwal ghaniyyul hamid (24) 


P z AASI DELP FaR: -2 aa ras srr 
- a a - . . . irai 
gS a WU eae A E 
Al-Kitab bersama dan Kami dengan keterangan- rasul-rasul Kami telah sung- 
mereka turunkan keterangan nyata Kami mengutus guh 
Laqad arsalnā rusulanā bilbayyināti wa-anzalnā ma`ahumul kitāba 
no digi gae a a A AE 
a aM D deae A pal Ond 
pada- besi dan Kami tu- dengan manusia supaya me- dan 
nya runkan/jadikan adil negakkan neraca 
walmizana liyaqūman nāsu bilqisth wa-anzalnal hadida fihi 
y Pra Pa Z 
s1327 sAr, 27 Ab 2r A A. A z BS- 
D om D J œU as bai oh 
dan rasul- meno- siapa Alloh dan hendak bagi dan berba- yang keku- 
rasul-Nya long-Nya yang mengetahui manusia gai manfaat sangat atan 


k, 7 apn . zn ER > = x e 
ba sun syadiduw wamanafi'u linnasi waliya`lamal lāhu may yanshuruhū warusulahū 


A s2 A POZA AN Ee 8 < y A ää SAT 
PAK 7 7 1z A (so) ao AE S. : A 
dan Nuh Kami telah dan Maha- Maha- Alloh sesung- dengan gaib/ 
Ibrahim mengutus sungguh 25 perkasa kuat guhnya tidak kelihatan 


bilghaib innal lāha qawiyyun `azīz (25) Walaqad arsalnā nūħaw wa-ibrāhīma 


E SI AN Va Kam o Sa zi PEP 
SR me Lag] — IK bgl Leo> 3 Llazo 
mendapat maka di an- dan kenabian keturunan pada dan Kami 
petunjuk tara mereka Al-Kitab keduanya jadikan 
waja`alnā fi dzurriyyatihiman nubuwwata walkitāb faminhum muhtad 
A Gi SZ 7z Aa GY) 2A sa P pa 
Kn) d - E NyZ 99 Pà P ý rai Aos 9 
jejak/bela- atas Kami ikut- kemu- orang-orang di antara dan keba- 
kang mereka kan/iringi dian 26 fasik mereka nyakan 
wakatsirum minhum fāsiqūn (26) Tsumma qaffainā `alā ātsārihim 
N4 ANI a MAA 2 sor 7 2? 2 izr AA 
. . | ; T | J 
Ja sa Aa Ka. Q asa 39 R, 
Injil dan Kami Maryam anak dengan dan Kami dengan rasul- 
berikannya “Isa ikutkan/ iringi rasul Kami 


birusulina waqaffaina bi'isab ni maryama wa-ātaināhul injila 


y sors? SIIr ED aA >% 2A PEDDA 
age A ag | 22 Pa . PA > E 
Ka a)y 42l) o gan | Ga P AE €) LLS s 
dan rahbāniyyah/ dan kasih rasa mengi- orang-orang hati dalam dan Kami 
kependetaan sayang santun kutinya yang jadikan 


waja`alnā fi qulūbil ladzinat taba`ūhu ra“fataw warahmataw warahbāniyyatanib 


G ak a TN a DE eE 
. . 1 wra .,.. o 
a oea | mge t E|, 
lalu Alloh keridaan men- ke- atas Kami mewa- ti- mereka ada- 
tidak cari cuali mereka jibkannya dak adakannya 


tada`ūhā mā katabnāhā 'alaihim illab tigha-a ridhwānil lāhi fama 


24. (yaitu) orang-orang yang kikir dan menyuruh 
manusia lain berbuat kikir (pula). Dan barang siapa 
yang berpaling (dari Al Qurān) maka sesungguhnya 
Alloh, Dialah Yang Mahakaya lagi Maha Terpuji. 

25. Sungguh Kami telah mengutus rasul-rasul 
Kami dengan keterangan-keterangan nyata, dan 
Kami turunkan bersama mereka Al Kitab dan 
neraca (keadilan), supaya manusia menegakkan 
keadilan itu. Dan Kami ciptakan besi yang 
mempunyai kekuatan hebat dan berbagai manfaat 
bagi manusia, dan Alloh hendak mengetahui siapa 
yang menolong-Nya dan rasul-rasul-Nya walaupun 
(Alloh) tidak dilihatnya. Sesungguhnya Alloh 
Mahakuat lagi Mahaperkasa. 

26. Dan sungguh Kami telah mengutus Nuh dan 
Ibrahim, dan Kami jadikan kepada keturunan 
mereka berdua kenabian dan Al Kitab, maka di 
antara mereka ada yang mendapat petunjuk dan 
kebanyakan di antara mereka adalah orang-orang 
fasik. 

27. Kemudian Kami iringi di belakang mereka 
dengan rasul-rasul Kami, dan Kami iringi (pula) 
dengan `lsa putra Maryam; dan Kami berikan 
kepadanya Injil, dan Kami jadikan dalam hati orang- 
orang yang mengikutinya rasa santun dan kasih 
sayang. Dan mereka mengada-adakan 
kependetaan (yakni tidak mempunyai istri atau 
suami dan mengurung diri dalam biara), padahal 
Kami tidak mewajibkan kependetaan itu kepada 
mereka kecuali untuk mencari keridaan Alloh, lalu 
mereka tidak memelihara (kependetaan itu) 
dengan sebenar-benar pemeliharaan. Maka Kami 
berikan orang-orang yang beriman di antara 


mereka, pahala mereka dan kebanyakan di antara 
mereka adalah orang-orang fasik. 





28. Hai orang-orang yang beriman bertakwalah 
kepada Alloh dan berimanlah kepada rasul-Nya, 
niscaya Alloh akan memberikan kepadamu dua 
bagian dari rahmat-Nya, dan Dia menjadikan 
untukmu cahaya, lalu kamu berjalan dengan 
cahaya itu, dan Dia mengampuni kamu. Dan Alloh 
Maha Pengampun lagi Maha Penyayang. 

29. Agar ahli Kitab mengetahui bahwa mereka 
tidak berkuasa sedikitpun dari karunia Alloh, dan 
bahwasanya karunia itu di tangan Alloh, Dia 
berikan karunia itu kepada siapa yang 


dikehendaki-Nya. Dan Alloh mempunyai karunia 
yang besar. 





(D A A Ee a 

2 > > 8>? DAS LAS . a DA r 
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pahala di antara mereka orang-orang maka Kami pemeli- sebenar- mereka me- 

mereka mereka beriman yang berikan haraan benar meliharanya 
ra`auhā haqqa ri`āyatihā fa-ātainal ladzina āmanū minhum ajrahum 

` AZ \ > $ Sa PON 24 ` ES 
eana aa TR a a 
(pada) bertak- mereka orang-orang wahai orang-orang di antara dan ke- 
Alloh walah beriman yang 27 fasik mereka banyakan 


wakatsirum minhum fāsiqūn (27) Yā-ayyuhal ladzina āmanut taqul lāha 


2 prls 25 272 A >93 sa y 
N >Ç 2E 

Kn Jks, am DA ws SS Jas Nal 

untuk dan Dia rahmat- dari dua Dia akan membe- kapada Ra Ra- dan ber- 

kalian menjadikan Nya bagian rikan pada kalian sul-Nya imanlah 
wa-āminūŭ birasūlihī yu“tikum kiflaini mir rahmatihi wayaj`al lakum 

Zor Na PAN a 2 ÈRI 2, 227 sA or PA 
Aw DA AU Kar A Opad hy 

sg 29 S dp 

menge- agar Fa Maha Pe- dan bagi dan Dia dengan- kalian cahaya 
tahui supaya 28 Penyayang ngampun Alloh kalian mengampuni nya berjalan 


nūran tamsyūna bihi wayaghfir lakum wallahu ghafūrur rahim (28) 


SG Ma 
seo de 


Li-allā ya`lama 


24 >; 2a z $ ` TAr 
J ia aai Yi i 
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dan bah- Alloh karunia dari sesuatu/ atas mereka bahwa Ahli Kitab 

wasanya sedikit pun berkuasa tidak 

ahlulkitābi allā yaqdirūna `alā syai-im min fadhlil lāhi wa-annal 

AN In Pan P. ay LRA A > ) pa 2 aAa 

5 . . . PA A Da = . 
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di J na GI ao D al a | 
yang karunia mem- dan Dia ke- siapa Dia be- Alloh di karunia 
29 besar punyai Alloh hendaki yang rikannya tangan 


fadhla biyadil lāhi yu“tīhi may yasya" wallahu dzul fadhlil `azhīm (29) 


